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Bilag til f. t. beslutn. vedr. De Europæiske Fællesskaber og Bosnien-Hercegovina 

Stabiliserings- og associeringsrådet, der er op- 
rettet i medfør af artikel 115, fører med regel- 
mæssige mellemrum -  generelt en gang om året 
-  tilsyn med gennemførelsen af aftalen og vedta- 
gelsen og gennemførelsen af lovgivningsrefor- 
mer, administrative, institutionelle og økonomi- 
ske reformer i Bosnien-Hercegovina. Undersø- 
gelsen sker på baggrund af præamblens bestem- 
melser og i overensstemmelse med de generelle 
principper i denne aftale. Der tages behørigt hen- 
syn til prioriteterne i det europæiske partner- 
skab, som er relevante for aftalen, og til sam- 
menhængen med de mekanismer, der er oprettet 
som led i stabiliserings- og associeringsproces- 
sen, navnlig statusrapporten om stabiliserings- 
og associeringsprocessen. 

På basis af denne undersøgelse retter stabilise- 
rings- og associeringsrådet henstillinger og træf- 
fer eventuelt afgørelser. Hvis der indkredses 
særlige problemer, henvises de til denne aftales 
tvistbilæggelsesordnirig. 

Associeringen fuldføres gradvis. Senest tre år 
efter denne aftales ikrafttræden foretager stabili- 
serings- og associeringsrådet en indgående un- 
dersøgelse af denne aftales anvendelse. På denne 
baggrund vurderer stabiliserings- og associe- 
ringsrådet, hvilke fremskridt Bosnien-Hercego- 
vina har gjort, og kan træffe afgørelse om, hvil- 
ken retning de efterfølgende stadier i associerin- 
gen skal tage. 

Den ovenfor nævnte undersøgelse vedrører 
ikke de frie varebevægelser, for hvilke der fast- 
lægges en særlig tidsplan i afsnit IV. 

ARTIKEL 9 

Denne aftale skal være fuldt ud forenelig med 
og gennemføres i overensstemmelse med de re- 
levante WTO-bestemmelser, særlig artikel 
XXIV i den almindelige overenskomst om told 
og udenrigshandel 1994 (GATT 1994) og artikel 
V i den almindelige overenskomst om handel 
med tjenesteydelser (GATS). 

AFSNIT II 

POLITISK DIALOG 

ARTIKEL 10 

1. Den politiske dialog mellem parterne udvik- 
les yderligere inden for denne aftales rammer. 
Den skal ledsage og befæste tilnærmelsen mel- 

lem Den Europæiske Union og Bosnien-Herceg- 
ovina og bidrage til at etablere nære solidaritets- 
forbindelser og nye former for samarbejde mel- 
lem parterne. 

2. Den politiske dialog skal især fremme: 
a) Bosnien-Hercegovinas fuldstændige inte- 

gration i samfundet af demokratiske natio- 
ner og dets gradvise tilnærmelse til Den 
Europæiske Union 

b) større sammenfald i parternes holdning til 
internationale spørgsmål, herunder FUSP- 
anliggender, eventuelt også gennem infor- 
mationsudveksling, navnlig sådanne, som 
vil kunne få væsentlige virkninger for par- 
terne 

c) regionalt samarbejde og opbygning af gode 
naboskabsforbindelser 

d) fælles synspunkter vedrørende sikkerhed og 
stabilitet i Europa, herunder samarbejde på 
områder, der er omfattet af Den Europæiske 
Unions fælles udenrigs- og sikkerhedspoli- 
tik. 

3. Parterne skønner, at spredning af WMD og 
deres fremføringsmidler, både til statslige og 
ikke-statslige instanser, udgør en af de alvorlig- 
ste trusler mod stabiliteten og sikkerheden i ver- 
den. Parterne er derfor enige om at samarbejde 
og at bidrage til at modvirke spredning af masse- 
ødelæggelsesvåben og deres fremføringsmidler 
ved en fuldstændig overholdelse og indfrielse på 
nationalt plan af deres eksisterende forpligtelser 
i henhold til internationale nedrustnings- og 
ikke-spredningstraktater og -aftaler og andre re- 
levante internationale forpligtelser. Parterne er 
enige om, at denne bestemmelse udgør et væ- 
sentligt element i denne aftale og skal indgå i 
den politiske dialog, der skal ledsage og befæste 
disse elementer. 

Parterne er desuden enige om at samarbejde og 
bidrage til at modvirke spredning af masseøde- 
læggelsesvåben og deres fremføringsmidler ved: 
a) at tage skridt til alt efter tilfældet at under- 

tegne, ratificere eller tiltræde og til fulde 
gennemføre alle andre relevante internatio- 
nale instrumenter 

b) at indføre en effektiv ordning for national 
eksportkontrol til at overvåge eksport og 
overførsel af goder med relation til masse- 
ødelæggelsesvåben, herunder kontrol med; 
at teknologi med dobbelt anvendelsesformål 
ikke anvendes til fremstilling af masseøde- 
læggelsesvåben, samt til at iværksætte ef- 
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